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Naparte de
baixo, a escada
é cheia de
gavetas. No
banheiro, a
combinação
de azul, preto
e branco.
Abaixo, a cama
do quarto se
projeta sobre a
sala de estar

ney, Austrália, e depois para Londres.
Em 2009, Huxley e suamulher, Rosanne, pla-

nejarammudarparaumacasadecamponoEsta-
dodeNovaYorkcomafilhaCharlotte,hojecom
13anos.Quandooinquilinodeixouoapartamen-
to,oprimeiro impulsodocasal foi vendero imó-
vel.Masháanoselespensavamemtornaroapar-
tamento mais habitável. “O local tinha muito
potencial. Pensei em reformá-lo e usá-lo como
um segundo domicílio.”
Ele contratou os arquitetos Scott Specht e

Louise Harpman, que propuseram criar o que
chamaramde“quatroplataformasseparadaspa-
raseviver,comespaçoparatudooqueforessen-
cial e que seja mais aberto e iluminado”. Como
Louise explicou, “todos os espaços se integra-
vameaideiadeaposentosseparadosfoiabando-
nada”. Os arquitetos mudaram o banheiro para
o local onde estava a cozinha, que migrou para
ondeera a copa. Anova e compacta cozinha tem
umfogãocomduasbocas eumfornodeconvec-
ção, frontõesdevidroeumacombinaçãodeban-
cada emesa para o café damanhã.
Na sala de estar, os arquitetos demoliram a

escada embutida na parede leste. A escada que

substituíram do lado oeste é protegida por
cabos e parece um armário, com múltiplas
gavetaseclosets.Noterceironível,odormitó-
rio foi ampliado, com uma armação de cama
queen size que se projeta sobre o estar. Ao
deixar o espaço sobre a cama aberto para a
sala de estar, os arquitetos conseguiram pre-
servar a vista e trazer para o espaço a luz que
vemdo terraço na cobertura.
O dormitório, que parecia asfixiante, hoje

“émuito relaxante e confortável”, diz Rosan-
ne. A reforma custou US$ 400 mil (R$ 780
mil), mas boa parte desse valor foi gasta pelo
fatodeoapartamento “estarnoúltimoandar:
subimos paredes e derrubamos outras”.
Com espaços compactos e vazios se alter-

nando, planos verticais e horizontais enge-
nhosamente distribuídos, o apartamento re-
formadoagradaatéRosanne,emboraseuesti-
losejamaistradicional.“Gostodestaatmosfe-
racleanecontemporâneaqueele tem”,disse.
E comodiz seumarido, “duaspessoaspodem
viver aqui em tempo integral e confortavel-
mente – ou quase”.
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